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Aufheizbare 
Lockenwickler



Liebe Kundin, lieber Kunde!

Mit diesen Lockenwicklern sind Sie während des Gebrauchs
in Ihrer Bewegungsfreiheit vollkommen uneingeschränkt.
Die unterschiedlichen Wicklergrößen sorgen für eine
individuelle Frisurengestaltung. Die Lockenwickler werden
direkt in der Aufbewahrungsbox aufgeheizt; so sind sie auch
ideal auf Reisen geeignet. 

Wir wünschen Ihnen viel Freude mit diesem Artikel.

Ihr Tchibo Team
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Zu dieser Anleitung

Der Artikel ist mit Sicherheitsvorrichtungen ausgestattet.
Lesen Sie trotzdem aufmerksam die Sicherheitshinweise
und benutzen Sie den Artikel nur wie in dieser Anleitung
beschrieben, damit es nicht versehentlich zu Verletzungen
oder Schäden kommt.

Bewahren Sie diese Anleitung zum späteren Nachlesen auf. 
Bei Weitergabe des Artikels ist auch diese Anleitung mitzu-
geben.

Zeichen in dieser Anleitung:

Das Signalwort GEFAHR warnt vor möglichen schweren
 Verletzungen und Lebensgefahr.

Das Signalwort WARNUNG warnt vor Verletzungen und
schweren Sachschäden. 

Das Signalwort VORSICHT warnt vor leichten Verletzungen
oder Beschädigungen.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren
durch Elektrizität.

Dieses Zeichen warnt Sie vor Verletzungsgefahren.

So sind ergänzende Informationen gekennzeichnet.
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Sicherheitshinweise

Verwendungszweck

Die Lockenwickler sind zum Formen von menschlichem•

Naturhaar vorgesehen. Kunsthaar und Tierhaar dürfen
nicht  behandelt werden. Die Lockenwickler kommen in
trockenem oder leicht feuchtem Haar zum Einsatz.
Der Artikel ist zum Gebrauch in trockenen Innenräumen•

geeignet. 
Der Artikel ist für den Privatgebrauch konzipiert und für•

 gewerbliche Zwecke ungeeignet.
GEFAHR für Kinder und Personen
mit eingeschränkter Fähigkeit Geräte zu bedienen

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von•

 Personen mit reduzierten physischen, sensorischen oder
mentalen Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung
und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt
oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem
Gerät spielen. 
Reinigung und Benutzer-Wartung dürfen nicht von
 Kindern durchgeführt werden, es sei denn sie sind beauf-
sichtigt.
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Halten Sie Kinder von Verpackungsmaterial und Klein-•

teilen fern. Es besteht u.a. Erstickungsgefahr! 
GEFAHR durch Elektrizität

Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser oder•

andere  Flüssigkeiten ein, da sonst die Gefahr
eines elektrischen Schlages besteht. Das Gerät

darf nicht mit Wasser oder anderen Flüssig keiten in Be -
rührung kommen. 
WARNUNG – Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe•

einer Badewanne, einer Dusche, einem Waschbecken
oder einem anderen wassergefüllten Behälter. 
WARNUNG – Als zusätzlicher Schutz wird die Installation•

einer  Fehlerstrom-Schutzeinrichtung (FI) mit einem
Bemessungs  auslösestrom von nicht mehr als 30 mA im
Badezimmer-Stromkreis empfohlen. Fragen Sie Ihren
Installateur um Rat.
Berühren Sie den Artikel nicht mit feuchten Händen und•

betreiben Sie ihn nicht im Freien oder in Räumen mit
hoher  Luftfeuchtigkeit.
Lassen Sie das Gerät während des Aufheizens nie•

 unbeaufsichtigt.
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Schließen Sie den Artikel nur an eine vorschriftsmäßig•

 installierte Steckdose an, deren  Netzspannung mit den
 technischen Daten des Artikels übereinstimmt. 
Die Steckdose muss gut zugänglich sein, damit Sie im•

Bedarfsfall den Netzstecker schnell ziehen können.
Die Wickler dürfen nur in der dazugehörigen Box aufge-•

heizt werden. Verwenden Sie nur das Original-Zubehör.
Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, ...•

... wenn während des Betriebes Störungen auftreten,

... nach dem Gebrauch,

... bei Gewitter und

... bevor Sie das Gerät reinigen.
Ziehen Sie dabei immer am Stecker, nicht am Netzkabel.
Das Netzkabel darf nicht geknickt oder gequetscht•

werden. Halten Sie das Netzkabel fern von heißen Ober-
flächen und scharfen Kanten.
Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, wenn das Gerät•

selbst oder das Netzkabel sichtbare Schäden aufweist
oder das Gerät heruntergefallen ist.
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Nehmen Sie keine Veränderungen am Artikel vor. Auch•

das Netzkabel darf nicht selbst ausgetauscht werden.
Lassen Sie Reparaturen am Gerät oder am Netzkabel nur
von einer Fachwerkstatt bzw. vom Kundenservice durch-
führen.

WARNUNG vor Verbrennungen/Brand

Die heiße Oberfläche der Wickler darf nicht mit•

 empfindlichen Hautpartien (Gesicht oder Hals) in 
Kontakt gelangen.
Die aufgeheizten Lockenwickler sind in der Mitte und an•

den Kontaktstiften sehr heiß. Fassen Sie sie nur am
äußeren Rand an.
Das Gerät wird sehr heiß. Stellen Sie es immer auf einen•

harten, hitzebeständigen Untergrund. Niemals auf einen
 weichen Untergrund stellen (z.B. Teppich, Bett oder
 Handtuch). Die Lüftungsöffnungen auf der Unterseite
müssen frei bleiben.
Lassen Sie das Gerät vollständig abkühlen, bevor Sie es •

reinigen oder wegstellen. 



9

VORSICHT - Sachschäden

Es dürfen keine Haarlotionen, Haarspülungen oder•

 Haarspray in die Lockenwickler gelangen. Verwenden Sie
 Stylingprodukte immer erst, wenn Sie die Lockenwickler
aus den Haaren entfernt haben.
Die Wickler-Kontaktstifte dürfen beim Aufstecken auf die•

Kontaktbuchse nicht feucht sein, da dies zu einem
 Kurzschluss führen kann. Verwenden Sie die Wickler
 deshalb nicht bei nassem Haar. Falls die Kontaktstifte
feucht sind, lassen Sie sie trocknen, bevor Sie die Wickler
wieder aufstecken.
Wickeln Sie das Netzkabel nicht um das Gerät.•

Es kann nicht völlig ausgeschlossen werden, dass•

manche Lacke, Kunststoffe oder Möbelpflegemittel das
Material der rutschhemmenden Füße angreifen und auf-
weichen. Um unliebsame Spuren auf den Möbeln zu ver-
meiden, legen Sie deshalb ggf. eine rutschfeste Unter-
lage unter den Artikel.
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Auf einen Blick (Lieferumfang)

20 Clips

Kontrollleuchte für Aufheizstation

Kontakte

Heizstatus-Anzeige

Aufbewahrungsbox
und Aufheizstation

Kontaktbuchse

10 kleine 
Lockenwickler

10 große
Lockenwickler

ohne Abbildung:
• Aufbewahrungsbeutel für Clips

(in der Aufbewahrungsbox unter den Lockenwicklern)
• Deckel
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Vor dem Gebrauch

Wickler- und Clipgrößen

Es befinden sich 20 Lockenwickler 
in der Aufbewahrungsbox: 
10 kleine und 10 große.

Die 20 Clips befinden sich in einem
kleinen Karton, der separat beiliegt. 

Die Clips haben alle die gleiche
Größe und sind zum Fixieren der
kleinen und großen Lockenwickler
gleichermaßen geeignet. 

Wickler richtig einsetzen

Stecken Sie die Wickler auf
die Kontakte. Kleine und
große Wickler können in
beliebiger Anordung aufge-
steckt werden. 

Wichtig ist die Position 
der beider Wickler mit 
Heizstatusanzeigen: 
Diese müssen an den
 Positionen aufgesteckt
werden, die nebenstehend
gezeigt wird. 

Wickler mit 
Heizstatus-Anzeigen
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Aufheizen

Stellen Sie die Aufbewahrungsbox mit den Lockenwicklern1.
auf einen harten, hitzebeständigen Untergrund.

      Lassen Sie den Deckel geschlossen, damit die Hitze nicht
entweicht und die Wickler die notwendige Temperatur
erreichen.

Wickeln Sie das Netzkabel ab und stecken Sie den Netz-2.
stecker in eine Steckdose. Die Kontrollleuchte leuchtet.

      Zwei Wickler sind mit einer Heizstatusanzeige versehen. 
Im kalten Zustand sind diese rot. Sobald sich die
 Heizstatus-Anzeigen weißlich verfärbt haben
(nach ca. 8 Minuten), sind die Wickler  aufgeheizt und
einsatz  bereit.

GEFAHR – Lebensgefahr durch Stromschlag

Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser oder andere•
 Flüssigkeiten ein, da sonst die Gefahr eines elektri-
schen Schlages besteht. Das Gerät darf nicht mit
Wasser oder anderen Flüssig keiten in Be rührung
kommen. Benutzen Sie das Gerät nicht in der Nähe
einer Badewanne, einer Dusche, einem Waschbecken
oder einem anderen wassergefüllten Behälter.

Lassen Sie das Gerät während des Aufheizens nie•
unbeaufsichtigt.

Beim ersten Gebrauch kann es zu einer leichten
Geruchsentwicklung kommen, die aber unbedenklich
ist. Sorgen Sie für ausreichende Belüftung.
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Lockentest

Wenn Sie keine Überraschungen lieben, machen Sie einen 
Lockentest. So stellen Sie fest, wie lange die Lockenwickler in
Ihrem Haar bleiben sollten. 

Für leichte Wellen lassen Sie die Wickler kürzer im Haar, für
Locken entsprechend länger. Da sich jedes Haar anders
 verhält, probieren Sie es aus, indem Sie eine Haarsträhne
leicht anfeuchten und einen Wickler eindrehen. Drehen Sie
eventuell noch einen weiteren Wickler in Ihr Haar und lassen
Sie diesen etwas länger eingedreht. 

Sie werden schnell herausfinden, welche Tragedauer für Sie
optimal ist und welches Ergebnis Sie damit erzielen. Die unten
angebenen Zeiten dienen der Orientierung und variieren je
nach Haarlänge und Haardicke: 

Etwa 5 Minuten ergeben welliges Haar.•

Etwa 10 Minuten ergeben lockiges Haar. •

Nach etwa 15 Minuten haben sich die Wickler abgekühlt.•

Je länger Sie die Wickler im Haar lassen, desto lockiger
werden die Haare.
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Gebrauch

Waschen Sie Ihre Haare wie gewohnt. Trocknen Sie sie1.
anschlie ßend gut ab und trocknen Sie sie mit einem
 Haartrockner nahezu trocken. Sie können sie auch an der
Luft trocknen lassen.

      Mit nassem oder zu feuchtem Haar lassen sich keine bzw.
keine guten Ergebnisse erzielen! 

Lassen Sie die Wickler aufheizen. Sobald sich die2.
 Heizstatus-Anzeigen der beiden Wickler weißlich verfärbt
haben (nach ca. 8 Minuten), sind die Wickler  aufgeheizt
und einsatz bereit.

Kämmen Sie das Haar gut durch.3.

WARNUNG vor Verbrennungen

Die heiße Oberfläche der Wickler darf nicht mit•
 empfind lichen Hautpartien (Gesicht oder Hals) in
Kontakt gelangen.

Die aufgeheizten Lockenwickler sind in der Mitte und•
an den Kontaktstiften sehr heiß. Fassen Sie sie nur
am äußeren Rand an.

VORSICHT – Sachschaden

Es dürfen keine Haarlotionen, Haarspülungen oder•
Haarspray in die Lockenwickler gelangen.
 Verwenden Sie Stylingprodukte immer erst, wenn
Sie die Lockenwickler aus den Haaren entfernt
haben.

Nutzen Sie die Zeit des Haaretrocknens und lassen Sie
das Gerät in dieser Zeit  aufheizen.
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Nehmen Sie eine kleine4.
Strähne und drehen Sie
einen Wickler von der
Spitze her auf. Drehen Sie
den Wickler dabei so weit
wie möglich auf. Fixieren
Sie den Wickler mit einem
Clip. 

Verfahren Sie wie beschrieben mit weiteren Wicklern.5.
Nehmen Sie die passende Wickler-Größe. 

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose, wenn Sie6.
keine Wickler mehr benötigen.
Lassen Sie den Deckel geöffnet, damit das Gerät abkühlt.

Je nachdem, wie leicht sich das Haar lockt bzw. wellt oder7.
welches Ergebnis Sie  wünschen, drehen Sie die Wickler
wieder aus dem Haar (nicht ziehen!). Das kann nach etwa
5 bis 10 Minuten sein. Nach etwa 15 Minuten sind die
Wickler abgekühlt. Bereits nach kurzer Zeit werden Sie die
für Ihr Haar  optimale Dauer herausfinden.

Lassen Sie das Haar jetzt noch etwa 5 bis 10 Minuten8.
abkühlen und kämmen es dann mit einem grobzahnigen
Kamm oder einer Bürste aus.

Wenn Sie eine sehr empfindliche Kopfhaut haben, 
kann die Wärme der Lockenwickler als unangenehm
empfunden werden. Drehen Sie die Wickler so ins Haar,
dass sie nicht direkt an der Kopfhaut aufliegen. Lassen
Sie beim nächsten Gebrauch die Wickler einen Moment
abkühlen, bevor Sie sie eindrehen.
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Reinigen

Wischen Sie die Box von außen mit einem angefeuchteten•
Tuch ab. 

Die Basis, auf der die Lockenwickler aufgesteckt werden,•
können Sie mit einem trockenen Tuch abwischen.

Die Wickler und die Clips können Sie mit einem leicht mit•
Wasser angefeuchteten Tuch abwischen.  

      Verwenden Sie keine Reinigungsmittel. Lassen Sie die
Wickler unbedingt vollständig trocknen, bevor Sie sie
wieder auf die Kontaktbuchsen stecken.

Störung / Abhilfe

GEFAHR – Lebensgefahr durch Stromschlag

Ziehen Sie den Netzstecker aus der Steckdose,•
bevor Sie das Gerät reinigen.

Tauchen Sie den Artikel nicht in Wasser oder andere•
 Flüssigkeiten ein, da sonst die Gefahr eines elektri-
schen Schlages besteht. Das Gerät darf nicht mit
Wasser oder anderen Flüssig keiten in Be rührung
kommen.

Das Locken-•
Ergebnis ist
nicht wie
erwartet

War das Haar zu feucht?•

Haben Sie die Wickler zu früh herausge-•
dreht?

Haben Sie die Wickler herausgezogen?•

Haben Sie vor dem Auskämmen die Haare•
nicht ausreichend abkühlen lassen?

Lockenwickler nicht genug aufgeheizt?•



Entsorgen

Der Artikel und seine Verpackung wurden aus wertvollen
Materialien hergestellt, die wiederverwertet werden können.
Dies  verringert den Abfall und schont die Umwelt.

Entsorgen Sie die Verpackung  sortenrein. Nutzen Sie dafür
die  örtlichen  Möglichkeiten zum Sammeln von Papier, Pappe
und Leicht ver packungen.

Geräte, die mit diesem Symbol gekennzeichnet sind,
dürfen nicht mit dem Hausmüll entsorgt werden!
Sie sind gesetzlich dazu  verpflichtet, Altgeräte
getrennt vom Hausmüll zu entsorgen.  Informationen
zu Sammelstellen, die Altgeräte kostenlos entgegen-
nehmen, erhalten Sie bei Ihrer Gemeinde- oder
 Stadt verwaltung.

Wir sind Mitglied des Rücknahmesystems take-e-back. Weitere
Informationen dazu finden Sie unter www.tchibo.de/entsorgung.
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Technische Daten

Modell:                              377 857

Netzspannung:                 230–240 V ~ 50 Hz 

Leistung:                           30 Watt

Schutzklasse:                   II  

Made exclusively for:       Tchibo GmbH, Überseering 18,
22297 Hamburg, Germany,
www.tchibo.de

Im Zuge von Produktverbesserungen behalten wir
uns  technische und optische Veränderungen am
Artikel vor.



Garantie

Die Tchibo GmbH übernimmt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.

Tchibo GmbH, Überseering 18, 22297 Hamburg,  Germany

Innerhalb der Garantiezeit beheben wir kostenlos alle  Material-
oder  Herstellfehler. Voraussetzung für die Gewährung der
Garantie ist die Vorlage eines Kaufbelegs von Tchibo oder
eines von Tchibo autorisier ten Vertriebs partners. 
Diese Garantie gilt innerhalb der EU, der Schweiz und in der
Türkei. Sollte sich wider Erwarten ein Mangel herausstellen,
füllen Sie bitte den  beigefügten  Service-Scheck aus. Schicken
Sie ihn zusammen mit einer Kopie des  Kaufbelegs und dem
sorgfältig verpackten Artikel an das Tchibo Repair Center.
Wenn Sie den Artikel innerhalb Deutschlands verschicken,
füllen Sie bitte den DHL-Versandschein aus, kleben ihn auf das
Paket und versenden Sie den Artikel kostenfrei per DHL.
Von der Garantie ausgenommen sind Schäden, die auf
 unsachgemäßer Behandlung beruhen, sowie Verschleißteile /
Verbrauchsmaterial. Diese können Sie unter der angegebenen
Rufnummer bestellen.  Nichtgarantiereparaturen können Sie
gegen  individuelle Berechnung zum Selbstkostenpreis vom
Tchibo Repair Center durchführen lassen.
Die gesetzlichen Gewährleistungsrechte werden durch diese
Garantie nicht eingeschränkt.

Der Artikel wird in dem genannten Tchibo  Repair
Center repariert. Bitte senden Sie ihn direkt an das für

Ihr Land zuständige  Repair Center. Nur dann kann eine zügige
Bearbeitung und Rücksendung erfolgen. 
Für Produktinformationen, Zubehörbestellungen oder Fragen
zur Serviceabwicklung rufen Sie bitte unseren Tchibo Kunden-
service an. Bei Rückfragen geben Sie die Artikelnummer an.
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Deutschland 0800 – 33 44 99 5
(kostenfrei)

TCHIBO 
REPAIR CENTER EURO
REPAIR 
Europa-Allee 77
54343 Föhren
DEUTSCHLAND

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: service@tchibo.de 

Tchibo Repair Center und Kundenservice

Artikelnummer: 377 857 
Deutschland Österreich Schweiz
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Österreich 0800 – 711 020 012
(kostenfrei)

TCHIBO 
REPAIR CENTER
FÖHREN
Paketfach 90 
4005 Linz
ÖSTERREICH

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 8.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: service@tchibo.at

Schweiz 0800 - 22 44 44 
(kostenfrei)

TCHIBO 
REPAIR CENTER
SCHWEIZ 
Hirsrütiweg
4303 Kaiseraugst
SCHWEIZ

Montag – Sonntag 
(auch an Feiertagen) 
von 7.00 bis 22.00 Uhr
E-Mail: service@tchibo.ch



DHL-Versandschein – nur innerhalb
Deutschlands

1.   Schneiden Sie dieses Blatt aus.
2.  Schreiben Sie Ihren Namen und Ihre

Adresse darauf.
3.  Kleben Sie das Blatt auf Ihr Paket.
4.  Bringen Sie das Paket zur Post,

lassen eine Paketnummer aufbringen
und  versenden es kostenfrei per DHL.

Wichtig: Der Strichcode darf nicht
 beschrieben oder  überklebt werden.
Der Versand ist nur  innerhalb
Deutschlands  möglich!
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Liegt kein  Garantiefall vor*: (bitte ankreuzen)

Service-Scheck

Bitte den Scheck in Blockschrift ausfüllen und mit dem
Artikel  einsenden.

Name, Vorname

Straße, Nr.

PLZ, Ort

Land

Tel. (tagsüber)

Artikel bitte  unrepariert  zurücksenden.

Bitte Kosten voranschlag  erstellen, wenn
Kosten von über EUR 15,-/SFR 17,- entstehen.

*Sie tragen die Kosten für die Rücksendungen von Artikeln,
die sich außerhalb der Garantie und Gewährleistung befinden.



Service-Scheck

Bitte den Scheck in Blockschrift ausfüllen und mit dem
Artikel  einsenden.

Fehlerangabe

Kaufdatum                            Datum/Unterschrift

Artikelnummer: 377 857 
Deutschland Österreich Schweiz
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